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Små glimt fra min aktive militærtjeneste

Selv om Oplevelserne fra de to Aars aktive Soldatertjeneste kom noget i Baggrunden for os, der netop var færdige (paa nær seks Uger), da Krigen brød ud den 1. August 1914, kan der godt være noget af Interesse at hente frem. Noget af blødere Karat til at supplere det mere alvorlige fra Krigens Tid. — Og begge Dele kan tjene som Bidrag til vor Hjemstavns Historie ved Afslutningen af de 56 Aars Udlændighed.
— Jeg blev indkaldt den 14. Oktober 1912 til Inf. Reg. 176 i Thorn. En lang Rejse østpaa begyndte. Afskeden med Hjemmet var slet ikke let; sværere vilde den være blevet, om man havde vidst, at Tjenesten skulle afsluttes med Krig. Man saa sig tilbage og fik et sidste Glimt af Hjemmet. Flere sluttede sig efterhaanden til, og mellem dem øjnedes i Førstningen enkelte Bekendte. En af disse skal her mindes: min Legekammerat fra Barneaarene, Valdemar Sølbæk, Birkelev, som ogsaa startede Rejsen mod en fjern, østtysk Garnison. Han blev en af de 6000 unge Sønner, der matte give deres Liv i Løsepenge. Han faldt ved Skiernevice i Polen den 19. November 1914, og jeg kan her indskyde, at hans Hjem den selvsamme Dag fik »Besked« gennem et Varsel. Et Vinduesglas sprængtes pludseligt, hvortil et Familiemedlem rædselslagent udbrød, at »nu faldt Valdemar«. — Det kom til at svare til den haarde Virkelighed og er jo for øvrigt ganske paa Linie med, hvad vi oplevede derude i Krigens Malstrøm. Mange af vore faldne Kammerater fik ogsaa et Varsel forud; det kan mange af os bevidne.
Rejsen blev afbrudt i Flensborg, hvor vi overnattede paa Junkerhulvejkasernen, men den følgende Dag gik det videre, og flere og flere kom til, saa vi fyldte det store Transporttog, der i to Døgn rullede mod Øst og fordelte os mellem de fjerne østtyske Garnisoner. Undervejs blev vi flere Gange gennem Trompetstød kaldt ud af Kupeerne, blev opstillet paa Perronen, talt op og i øvrigt gjort bekendt med, at vi var underlagt militær Kommando. Forplejningen undervejs var upaaklagelig. Flere Steder blev vi forsynet fra Feltkøkken. I Oldesloe i Holsten lagde jeg særligt Mærke til Føreren af Transporten. Det viste sig senere, at han blev min Kompagnifører.
Endelig naaede vi til Thorn, og det var en anselig Flok, som nu under militær Eskorte drog fra Banegaarden gennem Byen. Vor civile Tilværelse var snart til Ende. Paa den en Kilometer lange Bro over Weichselfloden — officielt hed det 999 Meter — troede nogle sig endnu ude paa egen Haand i Civil, men Gemytterne blev dæmpet med Udtryk som: »Vent I kun! Vi skal nok bibringe jer noget andet«. Og jeg skal love for, at d’Herrer Underofficerer senere levede op til det, de her lovede.
Vi naaede den Kaserne, som nu skulde blive mit Opholdssted i to Aar. Og her paa den store Kasernegaard, hvor der var et Hav af Mennesker, blev vi fordelt til de mange Regimenter i den store Garnisonsby. Thorns Garnison bestod af tre Infanteri-Regimenter, to Artilleri-Regimenter, et Ulan-Regiment og en Pioner-Bataillon, saa her var Brug for mange. — Da der efter Opstilling og en Del Omgruppering af Mandskab i ens Nærhed begyndtes med Navneopraab, blev man opmærksom; og efter at jeg var blevet tildelt 4. Kompagni, steg Interessen yderligere, — om en Landsmand skulde vise sig. Man lyttde spændt efter »sen« eller et andet hjemmevandt Navn. Her var det desværre Endelsen »ski«, der dominerede. — Ikke for intet ligger Thorn nu i Centrum af det polske Rige. Byens Navn er nu Torun. — Pludselig lød der et Navn, som gav Genklang i mine Øren: Jønsson! Da Manden med det nordiske Navn blev tildelt mit Kompagni, havde man dog en Landsmand her i det fjerne. Vi vekslede omgaaende et Par Ord paa Dansk. Og senere hen, naar vi var ene to, brugte vi altid vort Modersmaal. Vi kom desværre ikke i samme Korporalskab.
En Underkorporal trak af med en lille Flok, et Korporalskab, og vi blev installeret paa en Stue med ham som Stueældste. Man fik anvist en Etageseng og et »Spind« (et mærkelig Navn for et Skab) med en Skammel foran. Forskellige Kommandoer blev tildelt os, én udnævntes til Stedfortræder for Stueældste, én til Stuetjeneste, og én til at hente Kaffe. De to sidste Bestillinger gik paa Skift. Middagsmad blev hentet i samlet Flok. Under Opstilling hertil maatte man pænt tie stille, om man vilde undgaa at blive noteret til tre Dages Vand og Brød. Overalt, hvor vi færdedes, og ligegyldigt i hvilken Anledning, skulde vi mærke det jernhaarde Greb af den tyske Disciplin.
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